Constitutie In suprema van paus Alexander VII van 19 april 1666 (extract)

De vertaling is gebaseerd op de onuitgegeven Franse versie van de constitutie door pater Placide Vernet, die ons graag de toestemming gaf om onderstaande uittreksels te publiceren.
Artikel 12: De visitatoren van de provincies van kloosters van de Gewone Observantie […] zullen niet alleen gekozen worden uit ‘beproefde’ religieuzen van de Gewone Observantie, maar ook, als ze dat aangewezen vinden, uit de religieuzen van de Étroite Observance of Abstinence. Ze kunnen dan op hun raad en bijstand een beroep doen om de huidige hervorming toe te passen. (cf. RB 3)

Artikel 31: De postulanten zullen ontvangen worden door de visitator van de provincie en door de novicemeester. Als zij na hun onderzoek geschikt bevonden worden, ontvangen zij het habijt en worden zij op de proef gesteld omdat zij goed dienen te begrijpen dat zij hun hele leven lang gehouden zijn aan alle hoofdstukken van de heilige Regel zoals die hier worden uiteengezet – met uitzondering evenwel van het vlees derven. (cf. RB 58)

Artikel 35: In het vervolg kan niemand tot generale abt van de Orde van Cîteaux worden gekozen die niet uitdrukkelijk profes van deze Orde is. Anders is de keuze ipso jure ongeldig en wordt de kiezers zonder voorafgaande waarschuwing voor altijd hun actief en passief stemrecht ontnomen [...] Men zal bij deze verkiezingen elke vorm van ambitie en elke ongeregelde handelwijze vermijden. De verkiezingen moeten plaatsvinden zoals de kerkelijke regelgeving voorschrijft: er moet worden gestemd, en alle monniken van bovengenoemde Orde, van beide observanties, genieten passief stemrecht, als ze daartoe niet om een of andere reden verhinderd zijn. (cf. RB 64)

Artikel 39: In de toekomst dient men overal te leven onder één enkele Regel, met eenzelfde caritas en met identieke gebruiken. Alle leden van de Orde, mannen zowel als vrouwen, dienen te weten wat een striktere observantie inhoudt – alleen het derven van vlees wordt uit die strikte naleving gelicht. Daarom zal men een korte, heldere compilatie en samenvatting maken van alle apostolische constituties en van de statuten die niet door een tegengesteld gebruik of om een andere reden zijn afgeschaft [...].

Artikel 40 : […] uit eigen beweging en ten volle overtuigd, na rijp beraad en uit kracht van onze apostolische bevoegdheid, keuren wij bij dezen alle bovenstaande artikels goed en bevestigen ze. Wij voegen er de kracht aan toe van een altijddurende, onschendbare stabiliteit en wij gelasten dat deze artikels krachtig en ongeschonden nageleefd worden in heel de Orde van Cîteaux, zowel in het koninkrijk Frankrijk als in de andere koninkrijken en provincies, door alle religieuzen zowel van de Gewone als van de Strikte Observantie. Wordt dit alles niet nagevolgd, dan staan daarop de straffen die de Regel voorziet [...].

Artikel 50: [...] het ligt niet in onze bedoeling de kloosters van hervormde monniken in het koninkrijk Frankrijk en hun Strikte Observantie nadeel te berokkenen. Het is zelfs veeleer onze bedoeling de lofwaardige manier van leven van de Strikte Observantie aan te moedigen en te begunstigen. Wij willen onze pastorale taak zo uitoefenen dat zij deze Observantie ten gunste komt en bijdraagt tot haar behoud en ontwikkeling. Daarom manen en vermanen wij de abt van Cîteaux en de eerste abten ernstig in de Heer en gelasten wij hen uit kracht van de heilige gehoorzaamheid, de Strikte Observantie niet alleen te beschermen en met het vuur van hun caritas te omringen, maar er zich zelfs naar best vermogen op toe te leggen haar te verspreiden en te propageren, opdat zij met Gods zegen dag na dag steeds overvloediger vrucht mag dragen in de strijdende Kerk.

